
Samlaren
Tidskrift för

svensk litteraturvetenskaplig forskning 

Å rgång 95 1 9 7 4

Svenska Litteratursällskapet

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Detta verk har digitaliserats. Bilderna av den tryckta texten har tolkats maskinellt (OCR-tolkats) för att skapa 

en sökbar text som ligger osynlig bakom bilden. Den maskinellt tolkade texten kan innehålla fel. 



R E D A K T I O N S K O M M I T T É

Göteborg: Lennart Breitholtz

Lund: Staffan Björck, Carl Fehrman

Stockholm: Ö rjan Lindberger, Inge Jonsson

Umeå: Magnus von Platen

Uppsala: Gunnar Brandell, Thure Stenström

Redaktör: Docent U lf W ittrock, Litteraturvetenskapliga institutionen, Villa vägen 7, 

752 36 Uppsala

Printed in Sweden by Almqvist & Wiksell, Uppsala 1975



Övriga recensioner 2 5 3

lösa den outhärdliga inre och yttre  k o n flik t hem ­
m iljön  skapade.

I avhandlingens slutkapitel fö lje r  Sh id eler spän­
ningen m ellan dröm  och verk ligh et, liv  och död, 
samt dess långsam m a upplösning, gen om  hela E k e ­
löfs författarskap fram  till och m ed 1 9 5 1 .  D en  
känslighet fö r texterna han tid igare visat p ro v  på 
ö verg er  honom  här ibland. N ä r  E k e lö f  i dikten 
G ryn in g  i Sorgen  och stjärnan b esk river hur 
» K varb livn a  flyttfåg lar / tiger i träden: / Ingen ting 
d river m era / den håglösa själen  till flykt»  kom ­
m enterar Sh id eler: »M om en tarily  freed  o f  fear 
and o f  longin g fo r the ideal, his sou l is now  quiet» 
(s. 8 1 ) .  D en n a  tolkning, där friden  och stillheten 
betonas, stäm m er bättre m ed Sh idelers översätt­
ning av de citerade raderna, än m ed originalets 
behärskade desperation  och  resign erade bitterhet.

R e id ar E k n ers bib liografi utkom  tydligen efter 
det att Sh id eler ställt sam m an större delen  av sin 
avhandling. En del fö r Sh id eler m ö jligen  okända 
m en säkert svåråtkom liga texter har fö ljaktligen  
kom m it fram , v ilk a  ytterligare  kan belysa  R ö ster  
under jorden. M an kan sålunda konstatera att E k e ­
lö f  använt sig av vad som  i stort sett skulle bli 
d iktens slutparti i en artikel i Stockholm s-T id- 
ningen 2 0 .5 .19 3 4 .  N å g o t överraskan d e visar sig 
»avgrundens hus» vara ett b ib liotek , där forskarn a 
» letar i sina torra lövhögar e fter den röda tråden, 
sanningens lilla m etm ask». B ildnin g, ku ltur och 
tradition uppfattas som  livshotande, förkvävan de 
fö retee lser. I den version  av dikten som  pu b lice­
rades i B L M  1 9 5 1  finns rester kvar av den na u pp­
fattning. T vå  av de fem  avdelningarna har un d er­
skriften  » (C aro lin a R ed iviva)» . D en n a k o n k retise­
ring av ett v ik tigt avsnitt i dikten , där dess sam ­
band m ed en problem atik  som  var aktuell på 
30-talet tydligt fram går, gö r  en viss kom plettering 
av Sh id elers analys önskvärd .

D en  m etod  Sh id e ler  använder sig av ställer stora 
krav på utövaren s känslighet. Ö veren sstäm m el­
serna i situation eller sym bolik  m ellan o lika  texter 
far inte vara av en  ytlig  e ller tillfällig  natur om  de 
skall kunna m o tivera  hållbara slutsatser. Sh id eler 
äger i r ik t m ått detta  sinne fö r  väsentligh eter, m en 
det kan ibland svika honom , så t. ex. när han k n y­
ter sam m an titeln R ö ster  under jord en  m ed hur 
den unge E k e lö f  gen om  föräldrahem m ets tunna 
väggar hör sin far m uttra m en in gslösa ram sor. A tt 
faderns negativa, hotfu lla sida skulle representeras 
av hans ansikte m edan hans röst skulle m otsvara 
en positiv , h jälpan de aspekt är också en slutsats 
som  vilar på  svagt textunderlag, och reson em an get 
förs väl långt när en k lockringn in g i en text antas 
sym b olisera  den lju sa sidan av fadersidentifikatio - 
nen, e fterso m  det är fråga om  ett hörselin tryck.

D e t är b eklag ligt att Sh id eler inte ägnat något 
intresse åt det litterära  sam m anhang i v ilket R ö ster  
under jo rd en  bör placeras. D en n a  underlåtenhet

kan inte vara  av prin cip iell natur e fterso m  han 
em ellanåt går utanför dikten  fö r att gö ra  en fö re ­
ställning m er påtaglig e ller fö r att hänvisa till en 
analog gestaltn ing av ett m otiv. H an näm ner hur 
forntidens orakel tolkade lju d  från un d erjorden  
och anför ett citat ur H esses D em ian  som  en paral­
lell till tem at m ed den fångne fågelns utbrytnings- 
försök  i R ö ster. D e t hade kan ske varit läm pligare 
att utreda den sw ed en borgska bakgrund man 
tycker sig skym ta i d ikten eller ett m öjligt sam ­
band m ed Spöksonaten . » D en  där b leka flickan! 
(hennes hand är hos blom m orna / i fönstret» fö re ­
fa ller m ig vara en tydlig hänvisning till Fröken i 
Strin dbergs skådespel, där det f. ö. fö rekom m er 
åtskilliga levande döda, m änniskor som  stelnat i 
fa lska roller. »D en  där unge m annen! (det är något 
fe l m ed hans / ansikte)» kan i så fall bl. a. tänkas 
vara den utvakade, orakade Studenten m ed de 
inflam m erade ögonen. Studentens far sägs ha slu­
tat på dårhuset och ett sam band m ellan E k elö fs 
dikt och Sp öksonaten  på denna punkt låter sig väl 
förenas m ed Sh idelers påpekande att m innesbilder 
av fadern kan urskiljas i R ö ster.

D e  avlyssnade röstern a från u n d erjorden  utgör 
ju  inte heller något orig inellt m otiv i litteraturen. 
E k e lö fs  dikt kunde t. ex. ha sam m anställts m ed 
D o sto je vsk ijs  novell B o -b o  eller m ed den h istoria 
av C atu lle M en d és som  E k e lö f  översatte i Sven sk a  
D agbladet 3 0 .7 . 19 3 3 .

Sh ideler har o nekligen  riktat uppm ärksam heten 
på ett b etydelsefu llt skede i E k e lö fs  liv. A tt upple­
velsen  av den sju k e  fadern efterläm nat d jupa spår 
finns det ingen anledning att betvivla. V ad  b eträf­
far R ö ster  under jord en  b ö r tesen om  barndom s- 
intrycken s o erh örda roll dock  m odifieras något. 
19 3 2  skrevs de första  version ern a  av dikten och 
E k e lö f befann sig då i ett em otionellt instabilt läge. 
Som  R eid ar E k n er påpekar i ett förord  m åste man 
m ed all säkerh et också ta hänsyn till d iktarens 
person liga situation vid denna tid om  m an vill 
an alysera den nitton år senare publicerade dikten.

Sh id eler har tydligen skrivit hela sin avhandling 
på am erikansk botten. H ans m aterialsituation har 
varit allt annat än gynnsam , v ilket också fram går av 
källhänvisningarna. D e t har fordrats ett ovanligt 
m od att trots detta gripa sig an m ed en så svår 
uppgift. A tt det ej varit överm o d  vittnar resu ltatet 
om.

Pär Hellström

L e if  S jö b erg : A Reader’s Guide to Gunnar Ekelöfs 
A Mölna Elegy. T w ayn e Publishers, Inc. N e w  
Y o rk  19 7 3 .

A v  R eid ar E k n ers E k elö fb ib lio grafi fram går att 
L e if S jö b e rg  är vår flitigaste E k e lö ffo rsk are , om



man undantar b ib liografen  själv . S jö b ergs tyngst 
vägande bidrag har behandlat En M ölna-E legi, 
m en de står att läsa i tidskrifter som  fö r m ånga 
kan ske kan vara svåra att kom m a ö ver, T h e  
G erm an ic  R e v ie w  o ch  Scandinavian Studies, en 
otryck t licentiatavhandling inte att förglöm m a. 
D e t  är gläd jan de att S jö b e rg  nu g jo r t  resultaten 
av sina forsk arm ö do r m era lättåtkom liga gen om  
att sam m anfatta dem  i b okform . Å tsk illig t är 
em ellertid  uteläm nat, så den intresserade bör fo rt­
farande leta tid skriftsbidragen.

Som  pre lu d ier till den egen tliga un dersökn in g­
en av E leg in  d iskuterar S jö b e rg  bl. a. den släkt- 
och person h istoriska bakgrunden till v issa  avsnitt i 
dikten och den »m usikaliska» kom position stekn ik  
E k e lö f  använt sig av. H an ser den om fattande m y­
tologiska apparaten som  ett uttryck fö r  E k e lö fs  
föreställn in g om  de m änskliga existen svillkoren s 
o förän derligh et tiderna igenom  och g e r  v id are  en 
m åhända onödigt u tförlig  red o gö re lse  fö r  den 
halvt b esvikn a beundran m ed v ilken  E leg in  m ot­
togs när den äntligen gavs ut i sin helhet. K an ske  
hade det varit läm pligare att p lacera en del av 
dessa inledande reson em an g som  avslutning och 
sam m anfattning, e fter den m inutiösa gen om gång 
av citat och allusioner i E legin  som  i övrigt utgör 
b o k en s innehåll.

G run dtem at i E k e lö fs  dikt är tiden och tidsupp- 
levelsen  och diktaren  sjä lv  har i en kom m entar 
angivit sitt syfte  när han säger att E legin  vill vara 
»ett vertikalsn itt gen om  alla de o lika  lagren av 
sam tidigt fram flytande tidselem ent, sam tidigt fly ­
ter d ikten , är i röre lse» . D e t är den fö rsta  delen  av 
yttran det S jö b e rg  tagit fasta på när han fö rsö k er 
iden tifiera  alla de röster och gestalter som  trängs 
m ed varandra och under den skild rade tidsen he­
ten vill kom m a till tals gen om  d iktaren -protagon is­
ten, den en sam m e grubblaren  på M öln a  brygga.

En u ndersökning av S jö b ergs typ kan säkert 
kom pletteras på m ånga pu n kter, e ftersom  varje  
läsare av E leg in  m öter dikten m ed sin egen , m er 
e ller m indre orig inella referensram . H än visn in g­
arna till Sh akesp eares Storm en i parkscen en kun­
de sålunda ha utökats. A n tagon ism en m ellan Ä l­
van och K varn vätten  har en parallell i A rie ls  drift 
m ed de druckn a upptågsm akarna Stefan o  och 
T rin cu lo , v ilk a  utpekas d irek t i kvarn vättens re ­
p lik  att han i rollistan inte var den fu le  utan »bara 
en av de där fulla, / så tappert att jag  inte m inns en 
gång / vem  håken som  jag var!» . — D e  inledande 
ord en  i G o rg on p artiet — »Förbann ad vare  du / 
förbannad är uttytt helig» — kan vara en an spel­
ning på den rom ersk e  gram m atikern  S erv iu s ’ 
kom m en tar till En eiden  III : 57 (»auri sacra fa­
m es»): »sacra id est exercrab ilis» , en to lkning E k e ­
lö f  m ed all sann olikhet läst e fterso m  den återfinns 
i det fö rsta  P etron iusfragm en tet. — D e t sken 
»som  härrör från de m yriader vare lser / m ed v ilk a
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havet är så rik t begåvat» och  som  skildras i 
storm scenen vid ek vato rn  erin rar om  en liknande 
syn i C o lerid ges T h e  R im e  o f  the A n cien t M ari­
ner. — En h örn in gsm otivet i E leg in  kan kanske 
också knytas till litterära  gestaltn in g och inte bara 
till b ild fram  ställningar, som  S jö b e rg  g jo rt. M an 
kan tänka på  R ilk es  son ett D as E in h orn  e lle r  på 
en variant av sam m a m otiv  i D ie  A ufzeich u n gen  
des M alte Laurids B rigge.

V ägen  från u ndersökningen s färd igställande till 
dess tryckning har varit osedvanligt lång. Fö rord et 
är daterat nyårsdagen 19 7 0  m en utgivn ingen  har 
inte sk ett förrän  tre år senare. H ärigen o m  har 
S jö b e rg  inte kunnat u tn yttja  Landgrens fynd  av 
en H erak leito s-Stagn eliu s-an sp eln in g  e lle r J o s e f  
M ichls k orta  artikel i S L T  om  E k e lö f  och K afk a , 
v ilken  uppen barligen  är re levan t fö r  tidsuppfatt­
ningen i det parti av E leg in  som  skild rar en sjuk- 
dom sdag i barndom en.

D e t m åste betonas att S jö b ergs bok  — på go tt 
och ont — är skriven  fö r  am erikansk  publik . T ill 
de positiva  sidorn a hör bl. a. att flera  centrala 
E k e lö ftexter, p rosa såväl som  lyrik , fö r  fö rsta  
gången presen teras i översättning. A tt  det lek fu lla  
och  v itsiga i E legin  härvid fö rsv in n er är fö rm o d ­
ligen oundvikligt. D e  para lle ller S jö b e rg  drar 
m ellan E k e lö f  o ch  am erikanska d iktare  som  Pound 
och  W allace Stevens är i all sin k o rth er g ivan de 
också fö r sven ska läsare.

T ill den negativa sidan m åste föras den tendens 
till ovidkom m an d e lärdom suppvisn ing som  fö rv is­
so inte är begränsad till en gelsk  och am erikansk 
litteraturforskning, även om  den där tagit sig sär­
skilt besyn n erliga  form er. T ill de värsta  oarterna 
h ör vanan att låna en b eteckn in g  eller en d istin k­
tion m ellan o lika  b egrepp  från en tid igare fo rsk are  
utan att red o gö ra  fö r in n ebörden  av den ö vertagn a 
term in ologin  och o fta  utan att ens i notapparaten 
näm na vart den in tresserade bör vända sig  fö r  att 
inhäm ta erfo rd erlig  upplysning. S jö b e rg  h em faller 
ibland åt detta slag av m en in gslös in form ation , 
t. ex. när han säger att E k e lö f  u tn yttjar m etam or­
fosen  som  »a sou rce o f  kn o w led ge  (in W im satfs  
sense)» (s. 34) e ller när han påpek ar att latinavsnit­
ten i E legin  är »vu lgär» , m edan abortscen en är 
»in decent»  om  m an använder H . C . G ard in ers 
begreppsapparat i N o rm s fo r  the N o v e l (s. 86). 
Fö r den som  inte har W im satts pro du k tion  e ller 
G ard in ers  b ok  i färskt m inne blir hänvisningarna 
en bart irriterande.

S jö b e rg  har ett m ycket fint sinne fö r  den em o ­
tionella logiken  i E legin . H an visar känsligt hur 
rader som  till synes o fö rm ed lat fö lje r  på varandra 
kan bindas sam m an gen om  att återföras på en g e ­
m ensam  sym bol e ller ett tid igare u tveck lat m otiv. 
D e  k o rresp o n d en ser han n oterar m ellan E legin s 
o lika  avsnitt, fö reb ud  till kom m an de tem ata, åter- 
k lan ger av tid igare, b e lyser också det ko m p licera­
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de d iktb ygget och pek ar på rader av intressanta 
fo rskn in gsuppgifter.

T ill de stora fö rtjän stern a i S jö b ergs bok  hör 
den noggranna gen om gången av E legin s latinse­
k ven ser, varvid  även de illustrationer som  b e led ­
sagar texten  kom m en teras. H änvisn in gen  till den 
av E k e lö f  okän de A u d ollen ts D efix io n u m  tabellae 
för de tre in ledande »fastnaglingsform lerna» bör 
em ellertid  ersättas av en re feren s till D ieh ls V u l- 
gärlatein ische Inschriften , en av E k e lö fs  h uvudkäl­
lor fö r de ö vriga latintexterna. Form lern a återfinns 
där som  nr 856  (m itten), 8 5 2  (början) och  8 5 1 .

Fastän S jö b ergs am bition inte har varit att ge ett 
h elh etsperspek tiv  på E legin  har fram ställn ingen 
ändå b liv it o nödigt splittrad. A vsn itte t A  P yre  on 
the B each , f. ö. ett av de få  i d ikten som  S jö b erg  
har avskilt under en egen rubrik  utan några egen t­
liga skäl, skall innehålla en allusion till Edw ard 
T re law n ys b esk rivn in g  av Sh elleys likbål, citat från 
R im bauds M auvais sang resp ek tive  L ’Im possib le, 
anspeln ingar på dryader och på d iverse  figu rfram ­
ställningar. R e feren sern a  knyts em ellertid  aldrig 
sam m an till en helhet, kan ske ö verstiger detta 
m än sklig förm åga, m en man får inte heller någon 
vägledning om  hur de fun gerar i det en skilda av­
snittet. U p p leve lsen  av d ikten  befordras inte av 
den in form ation  som  ges.

D e  m indre textavsnitt i v ilka  S jö b e rg  indelat 
d ikten  b o rd e  ha analyserats som  helheter. D å  
skulle man ha nått en bit på vägen m ot en total­
syn på E leg in , och de re feren ser som  nu sträcker 
sig  ö ve r  större delar av dikten , t. ex. O dysseus- 
och  dröm spelsm otiven , kunde då också få den 
uppm ärksam het de b ö r ha.

M an kan inte påstå att E k e lö fs  eleg i som  helhet 
har b liv it tyd ligare och grip b arare  gen om  denna 
u ndersökning, m en vi har förm odligen  försetts 
m ed de flesta  nycklarna till d ikten . M an får hoppas 
att S jö b e rg  skall u tn yttja sin im poneran de kun­
skap om  E n  M öln a-E legi fö r att återvända till 
texten m ed vidgade syften  och u tfö ra  den sam ­
m anfattande ö verb lick , den helhetsto lkning, som  
nu fram står som  allt m er angelägen. O m  en sådan 
överh u vu d  taget är m ö jlig  att gen om fö ra  torde 
L e if  S jö b e rg  ha de bästa förutsättningar att lyckas.

Pär Hellström

Skandinavische Lyrik der Gegenwart. IX . Studien­
konferenz der International Association for Scandi­
navian Studies (IASS). Referate und Berichte. H e r ­
au sgegeben von  O tto  O b erh o lzer. V e r la g  J .  J .  
A ugustin . G lü ck stad t 19 7 3 .

I ju li 19 7 2  hölls i K ie l den nionde stu d iek on feren ­
sen fö r Intern ational A ssociation  fo r Scandinavian 
Studies under tem at » N u tid a  skandinavisk ly rik » . 
T ack  vare  kon feren svärden  O tto O berh olzer fö re ­

ligger nu en rapport ö ver  vad sig där tilldrog: 
Skandinavische L yrik  der G egen w art.

D e t ligger i sakens natur att en publikation  av 
denna typ blir gan ska splittrad och oenhetlig , och i 
en ko rt anm älan kan endast vissa b idrag beröras. 
R apporten  är uppdelad i fy ra  huvuddelar: B e - 
standsaufnahm e, H au ptreferate , B erich te  aus den 
A rb eitsgrup pen , E in zelre ferate  und B erich te.

I den inledande »in ven teringen » skisserar fö r ­
fattaren Lars G ustafsson  bakgrunden till relativis­
m en i 60-talets sven ska lyrik  och pekar på trolös- 
hetsdebatten, idén om  det »öppna» kon stverket, 
den »dem okratiska» konkretism en och n yen kel­
heten som  de viktigaste faktorerna. T o rb en  
B rostrnm  konstaterar, att produktion en av lyrik  i 
D an m ark ökat kraftigt, sam tidigt som  det skett en 
försk ju tn in g från intresset för språkets innehåll till 
dess funktion , v ilk e t fått sitt främ sta uttryck i k on ­
kretism en, sam t en strävan att underm in era förfat­
tarrollen. D en  norska lyriken , hävdar K je l l  H eg- 
gelund, är jäm förd m ed sven sk och dansk täm ligen 
sparsam  och traditionell, m en en nyhet under 
60-talet är intresset fö r författarens ekonom iska, 
sociala och po litiska roll. I sin rapport om  läget på 
Island går Sveinn Sk o rri H ösku ldsson  längre till­
baka i tiden, till den lyriska fo rm revo lu tion  som  
ägde rum  på 40-talet, just under det skede i Is­
lands historia, som  föranledde de radikalaste fö r­
ändringarna i själva sam hällets struktur. Island in­
tar i flera  fall en särställning bland de skandinavi­
ska länderna, v ilk e t sätter sin prägel på d ikt­
ningen: dels gen om  fasthållandet vid  den gam la 
diktar traditionen, som  verk at häm m ande på ut­
vecklin gen  av nya lyriska fo rm er, dels gen om  sin 
speciella situation alltsedan krigsslutet, v ilk e t 
haft till fö ljd  att diktarna m era en gagerat sig 

i sina inhem ska problem  än i internationell p o li­
tik. M en på senare år har en d iktargeneration 
fram trätt, som  ägnat sig åt både form exp erim en t 
och sociala och globalt po litiska frågor.

Från icke-skandinavisk syn punkt skärskådas den 
sven ska lyriken  i utlandet. P. M . M itch ell finn er i 
en språkligt elegant m en väl svepande ö versik t 
att dess betydelse  i U S A  i stort sett är lika  m ed 
noll. A m y van M arken m enar att de nordiska län­
dern a har en rikt facetterad lyrik  av hög kvalitet, 
som  satt vissa spår i H olland, t. ex. den nyenkla 
poesin , m edan det är tunnsått m ed ko nkretister 
och politiska diktare. N ä r  det gäller skandinavisk 
lyrik  i T ysk lan d  intar, påpekar O tto O berholzer, 
Sverige  en särställning, främ st gen om  att vi haft 
förm ånen att hysa en så lysande diktarpersonlighet 
som  N e lly  Sachs, som  ju  flitigt ö versatt sven ska 
diktare från Södergran  till T ran ström er och ägnat 
separata vo lym er åt E d felt, E k e lö f, L indegren och 
V enn berg. H an näm ner också vår flitige kon takt­
man G ustav  K o rlén  som  v ik tig  faktor i de tysk ­
sven ska förbindelserna. Istvån B ern åth , verksam


